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See the notice on TED website

609621-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Υπηρεσίες καθαρισμού – Unterhaltsreinigung Polizeiautobahnstation Hanau
OJ S 171/2026 04/09/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Email: beschaffung@hcc.hessen.de
Νομική μορφή αγοραστή: Περιφερειακή αρχή
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Γενικές δημόσιες υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Unterhaltsreinigung Polizeiautobahnstation Hanau
Περιγραφή: Unterhalts-, Sonder- und Zellenreinigung, Durchführung des Mattenservices sowie 
Gestellung und Tausch von Sanitärhygienebehälter in der Polizeiautobahnstation 
Südosthessen in Hanau.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 5fbaf8d3-31aa-4f0f-89a3-05680f879dce
Εσωτερικό αναγνωριστικό: VG-0437-2026-0256
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 90910000 Υπηρεσίες καθαρισμού

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Cranachstr. 1  
Πόλη: Hanau
Ταχυδρομικός κώδικας: 63452
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: Zusätzlich einzureichende Unterlage: - SVS-Kalkulationstabelle 
Weiterhin verpflichtet sich der Auftragnehmer (AN) mit der Beauftragung der Leistung dem 
Auftraggeber (AG) zu ermöglichen, alle zur Leistungfserfüllung vorgesehenen Personen 
jederzeit einer Zuverlässigkeitsüberprüfung (ZÜP) unterziehen zu können. Der AN darf daher 
nur solche Personen einsetzen, die in eine ZÜP durch das Hessische Landeskriminalamt 
eingewilligt haben und bei denen nach der Überprüfung keine polizeilichen Erkenntnisse 
vorliegen, die deren Zuverlässigkeit in Frage stellen.
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vgv -

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/609621-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Διαφθορά: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Απάτη: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Αφερεγγυότητα: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
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Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese Eigenerklärung 
ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) Diese 
Eigenerklärung ist erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen) Diese Eigenerklärung ist 
erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Unterhaltsreinigung Polizeiautobahnstation Hanau
Περιγραφή: Durchführung der Unterhaltsreinigung mit einer Jahresreinigungsfläche von 
insgesamt 1.060.685,94 m² (788.490,51 m² Vollreinigung und 272.195,43 m² Sichtreinigung), 
anlassbezogene Sonderreinigung (ca. 35 Stunden pro Jahr), Zellendesinfektion (ca. 8 Stück 
pro Jahr), arbeitstägliche Leerung von 4 Mülleimern, Gestellung und 4-wöchiger Tausch von 
13 Sanitärhygienebehälter sowie Durchführung des Mattenservices (9 Matten) in der 
Polizeiautobahnstation Südosthessen, Cranachstr. 1, 63452 Hanau.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: LOT-0000

5.1.1.  Σκοπός
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Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 90910000 Υπηρεσίες καθαρισμού
Επιλογές: 
Περιγραφή των επιλογών: Der Vertrag wird zunächst für eine Vertragslaufzeit von 4 Jahren 
abgeschlossen. Es besteht die Option der viermaligen Vertragsverlängerung um jeweils 1 
Jahr. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 7 Jahre.

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Cranachstr. 1  
Πόλη: Hanau
Ταχυδρομικός κώδικας: 63452
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 01/02/2027
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 31/01/2031

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν απαιτείται
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Weitere Eignungskriterien 
(Erklärung bezüglich): • wettbewerbsbeschränkender Absprachen • Sozialabgaben • 
Berufsgenossenschaft • Haftpflichtversicherung • Nachweis der Sozialversicherung • 
Beachtung Arbeitnehmerschutzvorschriften (insb. Jugendarbeitsschutzgesetz)

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένες υπηρεσίες
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Auflistung mindestens einer geeigneten Referenz über die 
in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der 
Leistung (hier: Unterhaltsreinigung) • Umfang (Angabe der Jahresreinigungsfläche 
(Unterhaltsreinigung)) • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) • 
Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitraum Eine Referenz gilt als 
geeignet, wenn sie in ihrer Art dem hier zu vergebenden Auftrag entspricht und vom Umfang 
her eine Mindestjahresreinigungsfläche von 1.000.000 m² aufweist. Die hier geforderten 
Referenzangaben sind erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Versicherungsbestätigung über eine bestehende 
Haftpflichtversicherung mit ausgewiesener Deckungssumme für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden. Die Nachweise bzw. Bescheinigungen zur Haftpflichtversicherung muss 
gültig sein. Bezüglich des Haftpflichtversicherungsnachweises muss eine Anpassung an die 
geforderte Deckungssumme laut § 14 "Versicherung" des Gebäudemanagement-Vertrags 
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spätestens nach Zuschlagserteilung durch den Auftragnehmer erfolgen. Bei der Kalkulation 
des Angebotes ist die Höhe der geforderten Deckungssummen zu berücksichtigen. Die hier 
geforderten Unterlagen sind erst auf gesondertes Verlangen vorzulegen.

Κριτήριο: Άλλες οικονομικές ή χρηματοοικονομικές απαιτήσεις
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes oder einer 
Innung nach § 10 Abs. 1 S. 2 HVTG. Tarifgebundene Unternehmen haben gem. § 10 Abs. 1 
S. 2 HVTG zur Bewertung der einzuhaltenden Verpflichtungen nach § 4 Abs. 1 oder 5 HVTG 
eine Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes oder einer Innung über eine bestehende 
Vollmitgliedschaft vorzulegen. Aus dieser Bescheinigung muss hervorgehen, an welchen 
Tarifvertrag das Unternehmen gebunden ist. Im Falle der Bindung an einen Firmentarifvertrag 
ist eine Bestätigung der Gewerkschaft über die bestehende Tarifbindung unter Benennung 
des Firmentarifvertrages vorzulegen. Hinweis: Diese Bescheinigung ist erst auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle vorzulegen.

Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Gewerbeschein Der Gewerbeschein ist erst auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Preis
Περιγραφή: .
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-
2421e979ed955a21

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Επιτρέπεται
Διεύθυνση για υποβολή: https://vergabe.hessen.de
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 08/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 99 Ημέρες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-2421e979ed955a21
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-2421e979ed955a21
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fef970dab-2421e979ed955a21
https://vergabe.hessen.de
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Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 08/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben.
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: ναι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit 
nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 
15 Kalendertage vergangen sind.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Land Hessen, vertreten durch das Hessische 
Competence Center -Beschaffungen-

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-7001
Επίσημη ονομασία: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Αριθμός καταχώρισης: DE 212 133 546
Ταχυδρομική διεύθυνση: Mainzer Straße 75
Πόλη: Wiesbaden
Ταχυδρομικός κώδικας: 65189
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Χώρα: Γερμανία
Email: beschaffung@hcc.hessen.de
Τηλέφωνο: +49 61170384012
Φαξ: +49 611327638412
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://vergabe.hessen.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
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Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-7004
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Αριθμός καταχώρισης: DE 812 056 745
Ταχυδρομική διεύθυνση: Wilhelminenstraße 1 - 3
Πόλη: Darmstadt
Ταχυδρομικός κώδικας: 64283
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Χώρα: Γερμανία
Email: vergabekammer@rpda.hessen.de
Τηλέφωνο: +49 6151-126603
Φαξ: +49 611-327648534
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-7005
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: c5b1da48-2311-40ad-96b1-d042e1a39b7c  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 03/09/2026 13:04:42 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 609621-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 171/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 04/09/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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